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Eigenschaften
Mehrzweckreiniger mit Korrosions-
schutz für die manuelle und maschi-
nelle Anwendung. (Vor Kälte schüt-
zen).

Propriétés
Nettoyant universel avec protection 
contre corrosion pour application ma-
nuelle et mécanique. (Protéger du 
froid).

Proprietà
Detergente multiuso con protezione 
contro corrosione per l’impiego ma-
nuale ed a macchina. (Proteggere 
dal freddo).

Anwendung
Universell einsetzbares Spitzenprodukt 
für schwierige Reinigungsaufgaben 
in der Automobilindustrie. Eignet sich 
ausgezeichnet zur Entfernung aller Ar-
ten von Schmutz auf den verschie-
densten Oberflächen, wie z.B. auf 
Blachen, Karosserien, Chassis und 
Motoren. Entfernt sowohl manuell, 
wie auch maschinell gründlich und 
schnell Fett, Oel, Russ, organischen 
Schmutz und Staub. 
Enthält Inhibitoren, die ein Korrodie-
ren des Reinigungsgutes während der-
Reinigung weitgehend verhindern.

Domaines d’applications
Ce produit dissout tous les problèmes 
de nettoyage dans l’industrie automo-
bile en général. C’est un acide pré-
cieuse pour nettoyer de façon effi-
cace toutes sortes de surface, en par-
ticulier les corrosseries, bâches, chas-
sis et même les moteurs. Elimine sans 
peine la suie et les salissures orga-
niques, ainsi que toutes les matières 
grasses. 
Contient des agents inhibiteurs, of-
frant des très larges possibilités d’utili-
sations sans risques de corrosion.

Campi d’applicazione
Eccellente detergente universale per 
i difficili interventi di pulizia nell’indu-
stria automobilistica. È particolarmen-
te indicato per rimuovere qualsiasi 
tipo di sporco da qualsiasi superficie, 
come ad es. teli, carrozzerie, telai e 
motori. Può essere applicato manual-
mente o a macchina. In entrambi i 
casi, pulisce a fondo e rapidamente i 
residui di grasso, olio, fuliggine, spor-
co organico e polvere. 
contiene speciali inibitori che impe-
discono la corrosione delle superfici 
trattate durante l’applicazione.

Dosierung
Bei hartnäckigen Verschmutzungen, 
wie sie an Motoren und deren Be-
standteile, Fahrgestell: 1 : 2 – 1 : 5 
verdünnen. Das Produkt aufsprühen 
und ca. 5 Minuten einwirken lassen, 
nachdem unter Druck abspülen. 
 
Bei Reinigungsarbeiten mit dem Hoch-
druckgerät und bei normalen Ver-
schmutzungen: Endkonzentration ca. 
0,5 – 3 %.

Dosage
Pour un nettoyage efficace des pièces 
fortement encrassés telles que blocs 
moteur, cylindres, châssis etc.: diluerà 
raison de 1 : 2 – 1 : 5. Pulvériser le 
produit sur les surfaces, laisser agir 
pendant env. 5 min. et après rincer à 
grande eau. 
 
Pour les nettoyages courant au moyen 
d’une machine à pression, la concen-
tration finale doit se trouver entre 0,5 
– 3 %.

Dosaggio
In caso di sporco particolarmente osti-
nato, come quello tipico di motori, 
componenti, telai ecc., diluire nel rap-
porto 1 : 2 – 1 : 5. Spruzzare il pro-
dotto sulla superfice, lasciare agire 
per circa 5 minuti e risciacquare con 
getto a pressione. 
 
Per i lavori di pulizia con l’idropulitri-
ce e con sporco normale, diluire in 
modo che la concentrazione finale 
sia all’incirca tra 0,5 – 3 %.
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Zusammensetzung
5% - 15%: nichtionische Tenside 
<5%: anionische Tenside, NTA 
enthält: Parfum, Limonene, Hexyl Cin-
namal, Fettalkoholethoxylate

Composition
5% - 15%: tensioactifs non ioniques 
<5%: tensioactifs anioniques, NTA 
contient: parfum, limonene, hexyl cin-
namal, Fettalkoholethoxylate

Composizione
5% - 15%: tensioattivi non ionici  
<5%: tensioattivi anionici, NTA 
contiene: parfum, limonene, hexyl cin-
namal, Fettalkoholethoxylate

Piktogramme

 Gefahr

Pictogrammes

 Attention 

Pittoframmi 

  Attenzione

Gefahrenhinweise
Nur für gewerbliche Anwender. Verur-
sacht schwere Augenschäden.

Mentions de danger
Exclusivement pour utilisateurs professi-
onnels. Provoque des lésions oculaires 
graves.

Indicazioni di pericolo
Esclusivamente per gli utenti professio-
nali. Provoca gravi lesioni oculari.

Sicherheitshinweise
Schutzhandschuhe/ Augenschutz/ 
Gesichtsschutz tragen. BEI KONTAKT 
MIT DEN AUGEN: Einige Minuten 
lang behutsam mit Wasser spülen. 
Vorhandene Kontaktlinsen nach Mög-
lichkeit entfernen. Weiter spülen. So-
fort GIFTINFORMATIONSZENTRUM 
oder Arzt anrufen. Inhalt/Behälter ei-
ner anerkannten Abfallentsorgungsan-
lage zuführen.

Conseils de prudence
Porter des gants de protection/ un 
équipement de protection des yeux/ 
un équipement de protection du visa-
ge. EN CAS DE CONTACT AVEC 
LES YEUX: rincer avec précaution à 
l'eau pendant plusieurs minutes. Enle-
ver les lentilles de contact si la victime 
en porte et si elles peuvent être facile-
ment enlevées. Continuer à rincer. Ap-
peler immédiatement un CENTRE AN-
TIPOISON ou un médecin. Eliminer le 
contenu/ le conteneur dans une ins-
tallation d'élimination des déchets ag-
réée.

Consigli di prudenza
Indossare guanti protettivi/ Proteg-
gere gli occhi/ il viso. IN CASO 
DI CONTATTO CON GLI OCCHI: 
sciacquare accuratamente per pa-
recchi minuti. Togliere le eventua-
li lenti a contatto se è agevole far-
lo. Continuare a sciacquare. Con-
tattare immediatamente un CENTRO 
ANTIVELENI o un medico. Smaltire il 
contenuto/ contenitore in un impianto 
d›eliminazione di rifiuti autorizzato.

Produkt-Daten
Dichte: 1.018 g/ml 
pH: 10.0 (conz.) 
Farbe: Blaugrün 

Données sur le produit
Densité: 1.018 g/mll 
pH: 10.0 (conz.) 
Couleur: Bleu-vert

Dati del prodotto
Densità: 1.018 g/ml 
pH: 10.0 (conz.) 
Colore: Blu-verde
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